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“Qala” milli yaddaş yuvasıdır
(əvvəli 1-ci səhifədə)

Əfqanıstan savaşının bitib, Qa -
rabağ müharibəsinin başlanması 
ərəfəsində  Qarğalar  kəndinə çəkiliş 
qrupu gəlir . Şərti adı “Qeyrət dasta -
nı”  olan filmin rejissoru Rafiq müəl -
lim kənddəki qalaya həqarətli müna -
sibət göstərir. Tarixi yaddaşı təmsil 
edən qarğaya daş atır. Kənddəki ta -
rixi şüurun daşıyıcısı isə Əbil müəl -
limdir. Vidadi Həsənov  Düşmən 
təcavüzü ərəfəsində Əbil müəllimin 
qalanın daşlarının aparılmasından 
danışması düşündürücüdür. Çünki 
qala bu anlamda, bütövlükdə, vətəni 
təmsil edir. 

Övladı Qərbi Azərbaycanda inci -
dilən Soltan kişi Rasim Balayev  onun 
yolunu gözləyir. Onunla bənzər taleyi 
olan Əsli arvaddır Sona Mikayılova . 
Onun övladı Əfqanıstan savaşında 
həlak olsa da, buna inana bilmir. Sol -
tan kişinin “Allah Əfqanıstanda dava 

salanın evini yıxsın” deməsi sovet si -
yasətininin bəlalalarını ifadə edir. İndi 
onun özü də bu bəlanın içərisindədir. 
Lakin onların ikisinin də övladlarının 
qayıdcağına ümidi var. 

Əbil müəllim dərsdə Qarğalar kən -
dinin tarixindən danışır. O qədim yə -
hudi torpağının Adameya olduğunu 
deyib, bu sözün insan toplusu məna -
sında olduğunu bildirir. Kəndə gəldik -
də bir şagird bunun qarğalar yığnağı 
olduğunu soruşmasına  bütün sinif 
gülür. Lakin Əbil müəllim ustalıqla bu 
suala da cavab verir. Kəndin adının 
Qarğalar olmasının səbəbini tarix 
boyu onun üzərinə düşmən hücumla -
rının olması ilə əlaqələndirir. 

Bu versiyanı Soltan kişi daha 
dəqiq izah edir. Bakıdan kino çəkmək 
üçün gələn Seyiddən Elman Rəfi -
yev  adının  mənasını soruşur. Deyir 
ki, heç kəs övladına boş yerə belə ad 
qoymaz. Soltan kişi bir seyidin 300 il 
bundan qabaq qalada düşmənlərlə 
vuruşub şəhid olduğunu xatırladır. Bu -
nunla da kəndin adı mötəbər məqam 
qazanır. 

Yaddaşa mənfi münasibət bəs -
ləyən Rafiq müəllimin filmi yarımçıq 
qalır. Buna səbəb baş rol ifaçısının at -

dan yıxılması olur. Əslində, bunu  tə -
sadüf hesab etmək olmaz. Dolayısı ilə 
bildirilir ki, milli ruhdan məhrum Rafiq 
müəllim kimi adamlar tarixi film çəkə 
bilməzlər. Bununla da Bakıdan gəti -
rilən ağ at qalada qalmalı olur. Onu bu 
məkanda qoruyan isə Xanbaladır. O 
Qala adlı rus qızına uşaq məhəbbəti 
bəsləyir. Onu Kepkalı oğlan kimi bir 
avaradan qorumağa çalışır. Bununla 
Əbil müəllimin atalıq etdiyi Xanbala -
nın kişi xarakteri ortaya çıxır. Filmin 
sonunda biz bunu aydın görürük. Yıxı -
lan aktyora yardım üçün gələn həki -
min mesajı da diqqətçəkicidir. Onun  
“İndi at vaxtı deyil, tank vaxtıdır, tank!” 
deməsi düşmən qarşısında aciz olma -
mağın mesajını verir. 

Ötən əsrin 20–30-cu illərində 
kino kütlələri dindən uzaqlaşdırmaq 
məqsədi daşıyırdı. “Qala” filmində 
buna qarşı çıxılır. Soltan kişi Osma -
nın Pərviz Məmmədrzayev  qayıt -
ması ilə bağlı duaları müstəcəb olsun 
deyə kəndin köhnə məscidini bərpa 
etmək istəyir. İnanır ki, övladı bununla 
sağ-salamat qalacaq. Lakin bu zaman 
köhnə daş-divar yox, film üçün düzəl -
dilmiş dekorasiya  dada çatır. Onlar 

bu  məkanda ibadətlərini bərpa edir -
lər. Soltan kişinin dekorativ gümbəzə 
çıxıb azan verməsi mənəvi dəyərlərə 
qayıdışı simvolizə edir. 

Soltan kişinin arzusu gerçəkləşsə 
də, faciə baş verir. Düşmənlərin törət -
diyi fəlakətlər Osmanın ürəyini ağrıdır. 
Ona görə də atası ilə ayaqüstü görüş -
dən sonra anasını görmədən həlak 
olur. Osmanın dəfnində Soltan kişi bir 
əhdini də yerinə yetirir. Onun məzarı 
üstündə toyundaymış kimi rəqs edir. 
Soltan kişinin faciəsi təkcə şəxsi deyil, 
həm də millidir. Çünki övladı kəndin ilk 
şəhidi hesab edilir. 

Azərbaycanın adət-ənənəsi 
“Dədə Qorqud” dastanlarından baş -
layır. Filmdə adların xüsusi mənası 
var. Kəndə düşmən hücumu zamanı 
Xanbalanın balaca olsa da, qaçma -
ması Kepkalı oğlanın isə tez özünü 
qadınlar olan maşına dürtməsi bunu 
təsdiq edir. Həmçinin Seyidin 300 il 
öncəki şəhiddən nümunə götürərək, 
şəhərli ola-ola kənddə qalıb düşmənə 
müqavimət göstərməsi bu ənənənin 
təzahürü kimi görünür. Deməli, “Qala”  
filmində Dədə Qorqud yaddaşı da iş -
tirak edir. 

Əbil müəllimin fikri bu olur: “Nə 
qədər qaçacağıqsa, o qədər qova -
caqlar”. Geri durmamaqla bağlı bu 
deviz düşmənin növbəti hücumu za -
manı özünü doğruldur. Soltan kişi, 
Əsli arvad, Seyid və digərləri birləşib 
düşmənə müqavimət göstərməyə ha -
zırlaşırlar. Kino çəkilişindən qalan top 
da  köməklərinə çatır. Onlar düşmənə 
görk olsun deyə onu qalanın başına 
qaldırırlar. Tarixi yaddaş bu dəfə prak -
tiki əhəmiyyət daşıyır... 

“Qala” filmi müstəqil Azərbaycan 
kinosunun ciddi əsərlərindən biri he -
sab olunur. Çünki kinomuzda milli 
yaddaşın əksi elə də çox deyil. 2020-
ci ilin “Zəfər Yürüşü” ilə əzəli torpaqla -
rımızın düşməndən azad olunmasın -
dan sonra bu ekran işi daha da ciddi 
önəm qazanıb. 

C İR ƏLİ 

ə  illə i  fil lə i

ANİMAFİLM altıncı dəfə görüşümüzə gəlib
Azərbaycan Animasiya Assosiasiyası və “PERİ FİLM” MMC-nin təşkilatçılığı, 

Mədəniyyət Nazirliyi və Kino Agentliyinin dəstəyi ilə uşaqlar və böyüklər üçün 
nəzərdə tutulmuş ənənəvi 6-cı ANİMAFİLM Beynəlxalq Animasiya Festivalı öz 
işinə başlayıb. Sentyabrın 6-da Nizami Kino Mərkəzində festivalın açılışına həsr 
olunmuş tədbir keçirilib.

Açılış mərasimində iştirak edən 
mədəniyyət nazirinin müavini Səadət 
Yusifova çıxış edərək animasiya film-
lərinin cəmiyyətdəki rolundan danışdı. 
Bildirdi ki, bu sahənin inkişaf etdirilmə -
si və gələcək nəsillərə çatdırılması çox 
vacibdir: “Hər kəsin uşaqlıq xatirəsi 
olan bir animasiya filmi var. Animasiya 
filminin adı gələndə və ya ona baxmaq 
imkanı olanda böyük nəsil sanki öz 
keçmişinə qayıdır. Animasiya sahəsi -
nin digər özəlliyi ondan ibarətdir ki, ən 
kiçik yaşlı uşağı və ən böyük yaşlı in-
sanı bir araya gətirə bilir. Bu baxımdan 
animasiyanın cəmiyyətdə rolu vacibdir. 
Bugünkü festivala ümumilikdə 46 ölkə-
dən 174 film daxil olub. Hər il olduğu 
kimi, bu il də tamaşaçılar dünyanın 
müxtəlif ölkələrindən təqdim edilən on -
larla müasir animasiya filmi ilə tanış ol-
maqla yanaşı, bu sahənin peşəkarları 
ilə fikir mübadiləsi apararaq, eləcə də 
müxtəlif ustad dərslərində iştirak etmək 
hüququ qazanıblar”.

Sonra müsabiqədənkənar proqra -
ma uyğun olaraq “Qadınların qadınlar 
üçün çəkdiyi filmlər” adlı animasiyalar 
təqdim olundu. Tədbirdə İranda etiraz 
aksiyaları zamanı təhlükəsizlik qüv-
vələri tərəfindən qətlə yetirilmiş Azər -
baycan türkü Hədis Nəcəfi haqqında 
çəkilmiş “Hədis” filmi, müsəlman alə -
mində demokratik yolla seçilmiş ilk 
qadın millət vəkili Pərixanım Sofiyeva 
haqqında gürcü filmi də nümayiş etdi -
rildi. 

Daha sonra Beynəlxalq əməkdaşlıq 
şöbəsinin rəhbəri Alberto Karandinski 
və festivalın xüsusi qonağı “Oskar” mü-
kafatçısı niderlandlı rejissor Mixael Du-
dok de it VI ANİMAFİLM Beynəlxalq 
Animasiya Festivalı haqqında fikirlərini 
bölüşərək burada iştiraklarından məm-
nunluqlarını bildirdilər.

Sonda niderlandlı rejissor Mixael 
Dudok de itin “Ata və qız” filmi nüma-
yiş olundu. 

“Qadın hüquqları” adlı animasiya 
festivalı müsabiqədənkənar, müsa -

biqə və peşəkarlar adlı proqramlardan 
ibarətdir. 

Müsabiqədənkənar proqramda te-
matik nümayişlərin – festivalın möv-
zusuna uyğun filmlərin və retrospek-
tivlərin – dünyaca məşhur animasiya 
müəlliflərinin əsərlərinin nümayişləri 
nəzərdə tutulur. Festivalın növbəti gün -
lərində isə bu proqrama daxil olan Ya -
poniyanın “Ghibli” studiyasının “Oscar” 
mükafatına namizəd “Qırmızı tısbağa” 
“The Red Turtle”  və “Oscar” mükafatı 

qazanmış “Ruhlarla sovrulanlar” “Spi -
rited A ay”  tammetrajlı filmləri, eləcə 
də mükafata layiq görülmüş Hindistan 
animasiya filmləri nümayiş etdiriləcək. 

Münsiflər heyəti 46 ölkədən daxil 
olmuş 174 film arasından müsabiqəyə 
13 ölkədən 39 film qəbul edib. Bu film-
lər 2 beynəlxalq və 2 yerli kateqoriyalar 
üzrə yarışacaq. Seçilmiş filmlər bey -
nəlxalq münsiflər və uşaq tamaşaçıları 
tərəfindən  qiymətləndiriləcək. 

Peşəkarlar üçün nəzərdə tutulmuş 
proqramda isə yerli animasiya film la-
yihələri təqdim olunacaq, beynəlxalq 
münsiflər heyəti, eləcə də xüsusi qo -
naqlarla görüşlər, masterklaslar və 
vörkşoplar təşkil ediləcək. Proqram 
çərçivəsində “Oscar” mükafatı laureatlı 
rejissor Maykl Dudok de Vit-in, kana -
dalı animator Matthe Mattheu Lyon-un 

masterklasları təşkil olunacaq.  Gür-
cüstanlı rejissor Ana Chubinidze və 
hindistanlı Tehzeeb Khurana isə uşaq -
lar üçün animasiya vörkşopları keçirə -
cəklər. 

İsveçrə İnkişaf və Əməkdaşlıq 
Agentliyinin dəstəyi ilə “Animasiya 
filmləri vasitəsilə qadın haqları” adlı 
vörkşop və maliyyə proqramı da təşkil 
olunacaq. Layihədə seçilmiş 5 qadın 
rejissor üçün avropalı mentorlar - is -
veçrəli rejissor İsabelle Favez və fran-
salı prodüser Olivier Catherin  tərə-
findən təlimlər və fərdi görüşlər təşkil 
olunacaq. 

Azərbaycan kinosunun 125 və 
Cəfər Cabbarlı adına “Azərbaycan -
film” kinostudiyasının yaradılmasının 
100 illiyi münasibətilə “Klassik Azər -
baycan animasiya filmləri” tədbirin -
də milli animasiyamızın inciləri olan 
filmlərin nümayişi keçiriləcək. Qeyd 
edək ki,müsabiqə qaliblərinin seçimi 
6 xarici mütəxəssisin də daxil olduğu 
beynəlxalq münsiflər heyəti tərəfindən 
həyata keçiriləcək.

ANİMAFİLM festivalı Azərbayca -
nın ilk və tək animasiya festivalıdır. 
Festival uşaq və gəncləri, animasiya 
rejissorlarını və studiyaları bir araya 
gətirərək onları beynəlxalq təcrübə ilə 
tanış edir, onları peşəkar yerli və xarici 
animasiya ustaları ilə görüşdürüb yüz-
lərlə animasiya filmləri nümayiş etdirir, 
ustad dərsləri, konfranslar, konsertlər, 
tamaşalar və sərgilər keçirir.

Qeyd edək ki, festival çərçivəsində 
13 ölkədən 39 filmin nümayiş olunaca -
ğı,  “təxminən” 20 tədbir keçiriləcəyi və 
60-dan çox animasiya filminin nümayiş 
olunacağı gözlənilir. Bu il festivaldan 
əldə olunacaq bütün gəlirlər qadın re -
jissorlarımıza dəstək məqsədilə ianə 
ediləcək.

H U  
AĞALARO  

Əfsanəvi telejurnalist  
Ənvər Məmmədov vəfat edib 
O, 23 il SSRİ Dövlət Televiziya və Radio Komitəsi 

sədrinin birinci müavini vəzifəsində çalışıb
Sovet Məlumat Bürosunun keçmiş baş redaktoru, Nürnberq prosesinin 

tərcüməçisi Ənvər Məmmədov 100 yaşında vəfat edib. TASS xəbər verir ki, 
bu barədə sovet və Rusiya televiziyası və radiosu xadimi, jurnalist, Rusiya 
Jurnalistlər İttifaqının üzvü Yevgeni Şirokov bildirib. 

O deyib: “Bəli, həqiqətən belə -
dir, Ənvər artıq yoxdur”. Y.Şirokov 
Ə.Məmmədovla 15 il birgə işləyib, 
onun 8 ilini isə bilavasitə onun rəh -
bərliyi altında çalışıb. O qeyd edib: 
“Mən Mərkəzi televiziyada gənclər 
üçün proqramlar şöbəsinin baş re-
daktoru idim. Biz hər gün ünsiyyətdə 
idik, gündə bir neçə dəfə danışırdıq. 
Onun kimi ağlasığmaz dərəcədə iş 
bacarığına malik ikinci bir insana 
rast gəlməmişəm. Ənvərin heyrəta -
miz qavrama qabiliyyəti var idi, bu 
isə televiziya üçün son dərəcə vacib-
dir. Demək olar ki, bir neçə saniyə -
də əsas mənanı tuta və qeyri-dəqiq 
məqamları görə bilirdi. Çiynində hiss 
etdiyi ağır məsuliyyət yükünə bax-

mayaraq, inanılmaz dərəcədə yumor 
hissini hər zaman qoruyub saxlaya 
bilirdi, hər bir həmkarı ilə dil tapma -
ğı bacarırdı. Ciddi idi, lakin heç vaxt 
peşəkar etikadan kənara çıxmırdı. 
Ondan nümunə götürməyə dəyərdi, 
indiki zəmanədə belə insanlara rast 
gəlmək mümkün deyil”.

Rusiya urnalistlər İttifaqının 
rəhbəri Vladimir Solovyov əfsanəvi 
həmkarının ailəsinə və silahdaşla-
rına dərin hüznlə başsağlığı verib. 
“Ənvər Məmmədov həqiqətən sovet 
jurnalistikasının və diplomatiyasının 
əsl əfsanəsi idi. O, tərcüməçi kimi 
Nürnberq prosesində iştirak edib, 
müharibədə olub, informasiya agent-
liklərinə və televiziyaya rəhbərlik 
edib”, – deyə o qeyd edib.

Qeyd edək ki, Ənvər Məmmədov 
sözügedən prosesdə iştirak edən iki 
azərbaycanlıdan biri olub. SSRİ Xa-
rici İşlər Nazirliyinin xətti ilə 1945-ci 
ilin dekabrından 1946-cı ilin fevralına 
qədər Nürnberq beynəlxalq hərbi tri-
bunalında alman dili tərcüməçisi qis -
mində digər bir azərbaycanlı – o vaxt 
26 yaşı olan Ələsgər Məmmədov da 
iştirak edirdi. Ə.Məmmədov İkinci 
Dünya müharibəsindən qayıtdıqdan 
sonra uzun onillər boyu Bakı Dövlət 
Universitetində ərəb dili və ədəbiyya -
tı kafedrasına rəhbərlik edib.

Ənvər Məmmədov 1923-cü il 
avqustun 15-də Bakı şəhərində 
müəllim ailəsində dünyaya gəlib. 
İkinci Dünya Müharibəsində iştirak 

edib, daha sonra Nürnberq prose -
sində beynəlxalq tribunalın Sovet 
İttifaqı hissəsinin tərkibində tərcümə 
bürosunun rəis müavini vəzifəsində 
çalışıb. O, həmçinin Xalq Komissar -
lığında və Xarici İşlər Nazirliyində 
müxtəlif vəzifələrdə işləyib. 1956-cı 
ilədək SSRİ Radio Komitəsinin baş 
redaksiyasında baş redaktor və -
zifəsini tutub. 1959–1960-cı illərdə 
Ə.Məmmədov Sovet Məlumat Bü-
rosunda baş redaktor, rəisin birinci 
müavini, 1961-ci ildən “Novosti” Mət-
buat Agentliyi APN  sədrinin birinci 
müavini olub. O, 1962-ci ildən 1985-
ci ilədək SSRİ Dövlət Televiziya və 
Radio Komitəsi sədrinin birinci müa -
vini vəzifəsini tutub.

Ənvər Məmmədov 1970-1980-
cı illərdə respublikamızın bütün 
sahələrdə əldə etdiyi parlaq uğurların 
ümumittifaq televiziyası ilə işıqlandı -
rılmasında fəal iştirak etməyi özünə 
borc bilirdi. Xalqımızın zəngin mədə -
niyyəti  barədə Mərkəzi Televiziyada 
dəyərli telematerialların hazırlanma-
sına xüsusi həssaslıqla yanaşardı. 

Sonda qeyd edək ki, görkəmli 
telejurnalist Ənvər Məmmədov Mos-
kvada yüksək vəzifələrdə çalışdığı 
illərdə doğma Bakı ilə daim əlaqə 
saxlayar, həmvətənlərinin, bütöv-
lükdə xalqımızın uğurlarına hədsiz 
dərəcədə sevinərdi. Xəzəri xüsusilə 
çox sevirdi. Ruhu şad olsun! 

A ULLA  

Admin
Машинописный текст
S.10.




